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Nouă complicări înăuntru.
Din aşa num ita conferenţă. de 

în ţelegere  ceho-germ ană na s’a ales 
nimic. E a  s’a d iso lva t după-ce s’au 
convins şi guvernul, şi G erm an ii şi 
Cehii, că le  lipsea basa com ună 
pentru stab ilirea unei în ţe leg er i co 
mune. M arţi con feren ţă s’a întrunit 
a doua-oră şi după o scurtă discu- 
siune s’a împrăştiat.

A c e s t resultat n ega tiv  era de 
prevecjut. Germ anii cu guvernul, 
care vrea sé le ajute a trece  Rubi- 
conul, de m ult um blă se se îm pace  
cu Cehii sub cond iţiunea ca B oem ia  
se fie îm părţită  în  doue te r ito r ii de 
limbă, unul germ an  şi altu l cehic. 
Acesta îm păcare era aprópe de rea- 
lisare sub con te le  T a a ffe , înain te cu 
vre o  14 anî, când partida C eh ilor 
bătrâni conducea în că  a facerile  boe
me în  parlam ent, dér Cehii tineri 
au zădă rn ic it ’o, declarând  periculósa 
pentru Cehi şi aspiratiunile lo r  o 
îm păcare pe o astfel de basă.

D e atunci partida C eh ilor t i
neri a luat frénele  conducerei a fa
cerilo r naţionale în mână şi ea este 
care s’a opus în restim  pul acesta de 
repeţi te-orî şi se opune aeji din nou 
unei îm păcări ceho germ ane pe basa 
îm partirei adm in istra tive  a Boem iei 
după naţionalitate.

Cehii nu v o r  sé renunţe la  pos
tulatul lo r  de d rep t public boem . Se 
tem, că vor fi covârşiţi de ge rm a 
nism déca nu se va reso lva  ceşti u- 
nea lim b elo r pe basa perfecte i ega le  
îndreptăţiri, adecă décá nu se va 
recunósce şi nu se va enunţa, că lim - 
bele ţării (cehă şi germ ană ) sunt în 
totă ţâra şi în tó té  p riv in ţe le  ega l 
îndreptăţite şi că prin urm are tre 
bue sé fie  în trebu in ţate In to te  ra- 
murele a facerilo r serviciu lui public 
în mod egal.

Germanii se tem  de acésta ca 
de Ucigăl-crucea, fiind*că elem entu l 
lo r  s’ a dovedit a fi mai espus cehi- 
sării de cât Cehii germ  ani sării. D eci 
nu voi* sé admită nici-decum  ca 
funcţionarii lor din ţinuturile curat

germ ane ale B oem ie i së fie cons- 
trînş i a în ve fa  lim ba cehi că şi cred, 
că prin îm părţirea  adm in istra tivă  se 
p o t paralisa mai sigur şi n isu intele 
C eh ilor pentru restab ilirea  vech iu lu i 
rega t boem , în care aceştia ar fi 
p redom nitori.

L a  rendül lo r  C eh ii nu vo r  n ic i
decum  së Iacă  o îm păcare, care se 
prcjudece dreptu lu i public, a căruia 
restitu ire este înscrisă în program ul 
boem .

E ată  de ce Cehii au dec lara t 
în con feren ţă  de M arţi, că nu pot 
prim i ca basă a lucrărilor con feren- 
ţei n ici elaboratu l guvernulu i, n icî 
propunerile germ ane, ceea-ce a îndem 
nat pe G erm an i a declara, că, lipsind 
astfel o basă pentru discusiune, ei con 
sideră con feren ţă  de zădărn icită.

D e  o îm păcare în tre naţiunile 
boem e n ’a putut fi vorba, fiind-că 
lupta d intre germ anism  şi slavism  
nu se póte decide p rin tr’un pact pe 
hârtie, fie cât de bine punctat. A  
putut fi vorba  numai de un com 
prom is provisor. Se vede înse că 
n ic i un astfel de com prom is n’are 
şanse de reuşită.

C arî vor fi u rm ările?  Ce atitu 
dine v o r  mai observa Ceh ii în ca
m eră de aeji în co lo ?  Ş i ce in flu inţă 
póte esercita  încă critica  stare din 
A u stria  asupra raportu rilo r cu U n 
garia  şi asupra dualism ului însuşi? 
A ces te  sunt tó té  în trebări, a căror 
soluţiune finală e încă neprecalcu- 
labilă.

Ca concertu l së fie com plet în 
Cis- şi T ranslaitan ia, oposiţiunea din 
cam era ungară vestesce, că va face 
obstrucţiune pe viată pe m órte  p ro 
iec te lo r de le g e  m ilitare, că kossu- 
th iştii ca şi ugron iştii, ca şi partida 
popora lă  le v o r  com bate  cu to tă  ve 
hem enţa.

Şi A p p on y i cu cred incioş ii sei?
—  S c ir ile  mai noué spun, că după 
s fătu irile  ce le a avut cu S ze li şi cu 
F e je rva ry , con te le  s’ar fi mai dom o
lit. D ér A p p on y i este un venător 
pasionat după popu larita te şi cine 
scie dâcă în m om entul decisiv, vrênd

së fie consecuent cu sine însu-şi, nu 
va  da m ână de a ju tor oposiţiunei 
în a paralisa p ro iec te le  de le g e  m i
litare.

D é r atunci cum rëm âne cu si
tu gra^ă esteritfră, cu com p lica 
ţ iile  din O rien t şi cu acţiunea austro- 
rusă pentru îndrep tarea  lucru rilor 
în M acedon ia? Se crédâ ôre Appon jn , 
şi cei din oposiţie, că ei pot së 
opréscâ în lo c  to te  aceste prin în- 
dërôtn icia lo r?  A tu n c i ar fi în  mare 
rëtàcire.

Prigonirea Polonilor din Prusia
Contele Biilow a declarat în camera pru- 
siană, că guvernul s’a îngrijit de esecu- 
tarea programului desfăşurat anul trecut 
în interesul Germanilor din ţinuturile Pru
siei locuite de Polon!. Se vor face astfel 
inarî favoruri Germanilor în paguba ma
terială şi naţională a nenorociţilor Poloni, 
pe cari guvernul prusian vre cu orî-ce 
preţ se-i îngenunche, gândind că numai în 
chipul acesta ar pute să garanteze Prusiei 
unitatea naţională.

Momente critice.
Abia a scăpat cu chiu cu vai de grija 

afacerilor compromisului vamal cu Austria, 
şi etă că Coloman Szeli cu tdtă garda lui 
de' ruărueiucî şi acoliţi, stă în faţa unei 
situaţiunî tot aşa de grave şi pote mai 
periculosă încă.

Am arătat eri ce nori viforoşî se ri
dică la orisontul partidului liberal guver
namental, ameninţând cu deslănţuirea unei 
mari furtuni în dietă, din causa nouălor 
proiecte de lege militare. Chiar în sînul 
acestui partid pare a fi în pregătire for
marea unei fracţiuni nouă compusă din 
foştii „aponyiştî“ în frunte cu conducăto
rul lor contele Albert Apponyi, adi presi- 
dent al camerei. Pretensiunile membrilor 
fostului „partid naţional“ sunt cuprinse 
în programul de la 1889, representate de 
însuşi Apponyi. Ele sunt salutate cu mare 
însufleţire şi simpatie de partidele din opo
siţie. Adevărat, că contele Apponyi, adî 
tovarăş de cruce cu Szell, n’ar voi să cre
eze greutăţi şefului guvernului. El a şi

căutat o formă mai blândă în car© 
presinte dorinţele şi Fgravaminele în ces- 
tiunea proiectelor militare, şi într’un me* 
morand şi în pourparle-urî urbane le ac- 
centueză adi mimai ca simple recompen
saţii.

Este însă în guvern un factor puter
nic, om agreat Ia curte, care în privinţa 
acesta mi vré se audă de concesiuni. E mi
nistrul de hon vecii br. Fejórvárv. El sé’ ifi 
declarat unui diarist, că nimic nu va p ri
m i din pretensiunile lui Aponyi.

Dér sunt şi cercurile militare din 
Viena, carî nu admit să se introducă în 
armata comună reforme de caracter na
ţional în favorul unei limbi şi a unei na
ţionalităţi, şi am vă^ut cum „Neue [Freie 
Presse“ , unul din organele de publicitate 
vienese, cari au legături cu cercurile mi
litare, a răspuns pretensiunilor maghiare 
dicând, că „de se vor introduce odată cu
rente naţionale în instituţiunile armatei, 
sfîrşitul nu se mai póte prevedé“ ...

Intr’aceea partidul independist, cu 
fracţiunile lui, sună clopotul de alarmă şi 
prin organele sale de publicitate propovă- 
duesce lupta cea mai crâncenă în contra 
proiectelor militare. „Ce va face guver
nul?“ întrebă de pildă rFüggetlen Ma
gyarország“ — „Va da el să cunoscă re
gelui şi cercurilor militare diriguitóre, că 
pentru votarea proiectului militar pot fi 
presionaţî câţî-va mumelucî ramoliţi, însă 
nu va pute fi câştigat pentru acésta nicî 
un om conscient şi cu judecată ? Séu dórá 
neînvăţând nimic din stările vienese, pri- 
vesee cu nepăsare la o răsvrătire parla
mentară pătimaşe?..... A sunat ceasul 
din urmă pentru acest sistem politic des- 
tructiv, carev s’a zămislit în păcat, şi păcă- 
tóse au fost faptele lui.... Revoltarea na- 
ţiunei va mătura proiectele militare ... Cine 
scie ce va fi? Cine scie ce va aduce vii
torul? Saell tracteză cu Apponyi, Fejér- 
váry cu Szell. Se póte că ei se vor învoi 
cumva. Naţiunea însă se aibă de prije, ca 
nu cumva surprinderile ticălose s’o găsăscă 
nepregătită“ .

In felul acesta scriu şi celelalte (Jiare 
oposiţionale, agitând opinia publică negu
vernamentală şi proorocind lupte înverşu
nate în camera din Pesta. Ori cât de con
cesivi şi gata a desarma s’au dovedit ko-

H’O ILE TO N U L „GAZ. TRANS.“

Despre visuri.*»
Dâcă cercetăm căuşele visurilor, cari 

adesea în somn ne îndepărteză de reali
tate şi ne conduc în domeniul miraculo
sului, găsim câ nascerea visurilor se pote 
atribui în cele mai multe caşuri influenţe
lor esterne. Fie-care vis este resultatul a 
doi factori, cari lucrăză împreună. Aceşti 
doi factori sunt: amintirea şi fantasia. 
După cum unul seu altul din aceşti doi 
factori prepondereză, aşa va fi şi visul, 
mai ordinar seu mai miraculos. Visul se 
produce prin un stimul extern şi adesea e 
de ajuns o adiere lină a aerului, o bore 
uşoră, un zefir, care trece pe lângă noi, 
spre a desprinde o serie întregă din cele 
mai minunate complexe de visuri.

Ouitur-istoricul frances Louis Ferdi- 
nand Alfred Maury spune în lucrarea sa

*) Din lucrarea citată a lui 6 . W . Gessmann. 
Lipsea.

Le sommeil et les rêves că s’a încercat ade
sea, să dea visurilor sale o anumită direc
ţie. El puse să se facă diferite sgomote 
imediat după-ce aţîpise la siesta de după 
amîa<h‘ şi să fie numai decât deşteptat, 
spre a-şi pute aduce aminte cu siguranţă 
de visurile provocate prin acele sgomote. 
Resultatul acestor încercări fii, că el ajunse 
la convingerea, că visurilor li-se pote da
o anumită direcţie prin influenţe externe.

Naturalistul August Strindberg po- 
vestesce între altele următorul vis ciudat:

„Am visat într’o nopte, că un şoim 
s’a lăsat pe mâna mea şi şi-a vîrît ghia- 
rele în ea. Diminéta când m’am deşteptat, 
simţiam încă durerea şi am simţit’o pănă 
cătră amiadî. Aici nu găsim altă esplicare, 
decât că m’am înţăpat într’un cuiu séu în
tr’un ac, ce era din întêmplare în patul 
meu, şi căutând în vis causa, pote mă aflam 
într’o regiune, unde erau pasării şi mî-am 
construit singur causa într’un şoim. Séu 
durerea s'a produs de-adreptul prin ivirea 
şoimului în vis şi prin sgăriătura visată. 
In acest din urmă cas, am avé a face cu

un fenomen de stigmatisare în minia
tură“ .

Nu de mult am cetit în diare o scire, 
despre o întâmplare din Berlin, prin care 
se dovedesce lămurit, că impresiile nostre 
influinţeză visurile. O mamă visa, uă copiii 
ei ar fi în primejdie de foc. Momentan se 
deştepta şi alerga la copiii săi, cari dor- 
raiau într’o altă odaie şi erau în adevăr 
în primejdie de mdrte. Odaia, unde dormiau 
copiii, era plină de fum şi copiii în pericol 
de a se năduşi. Fumul, care pătrunsese şi 
în odaia mamei a provocat visul, ceea-ce 
este un lucru uşor de esplicat la o mamă, 
care îşi iubesce aşa de mult copiii. Astfel 
fu salvată vieţa copiilor prin visul mamei. 
La un hornar mirosul de fum ar fi provo
cat de sigur cu totul alte visuri.

Există însă constituţii a sistemului 
nervos, în cari nu stimulele externe ale 
sensurilor dau imboldul pentru un vis, ci 
anumite stimule forte delicate „spirituale“ 
ating sistemul central al nervilor şi atunci 
se produce o specie particulară de visuri, 
aşa numitele visuri adevărate. Aceste vi-

surî pot fi de două feluri 1) Când cel ce 
visâză vede în visul său întâmplări reale, 
cari se petrec în acel moment, 2) Când 
cel ce visézá vede înaintea ochilor sufle
tesc! lucruri, carî se vor petrece în viitor. 
Cele dintáiű sunt visuri adevărate simple, 
ér cele de a doua sunt visuri adevă
rate profetice. Afară de acésta, visurile 
mai pot fi şi de natură simbolică, adecă 
ele arată întâmplarea respectivă în formă 
învălită.

In cele ce urmeză vom cita o serie 
de esemple de asemenea visuri adevărate, 
având în vedere mai ales faptele istorice 
adeverite.

Se scie, d. e. că în diminâţa (Jilei, 
când Gesar fii omorît în senat, soţia sa 
Calpurnia îl ruga cu stăruinţă să nu ésá 
din casă, de dre-ce a visat nóptea că a 
vădut curgând sânge din statua lui, ér 
acoperişul casei s’a prăbuşit şi Cesar şi-a 
dat sufletul, străpuns de numerósele lovi
turi de pumnale ale unei bande de tâlhari.

Esemplul acesta arată un vis adevă
rat profetic şi în acelaşi timp simbolic.
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tru interesele austriace. I-a sfîrticat idea
lele. Destul a fost. Las' să-i cânte clopo
tul primejdiei. O societate pe acţii poli
tică a ajuns în spitalul public. Corpului 
seu enervat nu-i folosesc medicamentele. 
E lege vecînică aceea, cape ruinele lui să 
resară o vieţă nouătf.

Noi am mai adăoga, că acest partid, 
ajutat de kossuthiştl, de independişti şi 
apponyiştî, de agrar! şi de întrega tabără 
maghiară ostilă liberei desvoltări culturale 
şi naţionale a poporelor nemaghiare, a 
creat amărăciunea şi nemulţămirea la 
culme în sînul naţionalităţilor neraaghiare, 
pe cari le-a tractat ca pe „streini“ şi „duş
mani“ ai visului despre realisarea „sta
tului naţional maghiar unitar“ .

SCIRILE DILE1.
J

-  9 (22) Ianuarie

Post de medic. Din Sângeorgiul de 
Meseş ni-se scrie: „Fisolgăbireul cercului 
Zelau a publicat concurs cu terminul de
15 Februarie 1903 pentru ocuparea pos
tului de medic cercual (11-ik közegész
ségügyi körorvosi állás) cu sediul în Bu
cium (Varmezö), comitatul Selagiului, de 
care cerc se ţin 15 comune românesc! si
tuate sub pola Meseşului în frumosa vale 
a Agrişului. Salar 12* 0 cor., pentru quartir 
200 cor., pentru transport 600 cor., din 
vaccinat 4 — 500 cor. Mai sunt apoi venite 
laterale şi farmacia (kézigyogytár), aşa că 
la olaltă salarul s’ar urca la 4—5000 cor. 
Buciumul e centru românesc, are târg de 
săptămână, comunicaţiune bună etc. Pe
tiţiile de concurs se se adreseze la fisol- 
găbirăul Tarpai Miklós din Zelau, ér 
pentru informaţiunî şi binevoitor sprijin 
a-se adresa la d-1 Vasiiie Pop, protopop 
în S-Georgiul de Meseş p. u. Varmezö 
(Szilagy megye.) Ar fi bine şi de dorit 
chiar, ca la acest post se concureze ti
neri de ai noştri români, car! au făcut 
studiiie medicale şi au diplomă de doctor. 
Pentru medic este cuartir destul de bun, 
pănă la alte disposiţiunl când se va edi
fica un cuartir frumos pentru 4en.su]. Mo
dicul român va avé rol de oficial, adî 
mâne, şi la o însoţire de a ndstră, prin 
ceea-ce încă i-se vor urca venitele.— Dia- 
rele române sunt rugate a reproduce acest 
anunţ. — V. P .k

Priacipesa  Victoria. Diarele fran- 
cese anunţă un mare eveniment, care este 
pe punctul de a se produce în fa
milia Regelui Eduard al Angliei. Este 
vorba de dragostea pe care una dintre 
fiicele acestui mare monarch are pentru 
un simplu burghez, pentru fiul actualului 
ministru al coloniilor d-1 Austen Cham
berlain. Principesa îndrăgostită este năs
cută în 1867 şi se numesce Victoria de 
Teck. Superioritatea acesteia asupra prin
cipesei Luisa de Saxonia este că tînerul 
Austen nu e simplu muritor, ca celebrul

Giron. El e deja ministru al poştelor şi 
pare a fi un tînăr forte seducător, deşi 
fiul unui modest fabricant de cuie, căcî 
ministrul coloniilor Angliei nu a fost nici 
odată altceva.

„Megalomanie neo-maghiară.“ Sub
titlul acesta ^iarul „Parlamentar“ din 
Viena se ocupă în ultimul său număr de 
proiectele de expansiune ale profesorului 
Hoitsy, relativ la a cărui persönä numitul 
<Jiar reveleză următorele:

„Un ore care Paul Hoitsy, profesor 
în Budapesta şi fost deputat, aparţine ca
tegoriei renegaţilor slovaci, el este fiul 
parochului luteran-slovac Samuel Hoiş din 
căsătoria cu Amalia Siadkovic.“ („Narod- 
nie Noviny“ Nr. 5.)

Invenţie sensaţională. Nicî nu şî-a 
încheiat bine Marconi esperimentările sale 
ca telegrafia fără sîrmă, şi etă că din 
America vine soirea despre o sensaţională 
descoperire: inventarea telegrafiei subma
rine fără sîrmă. Profesorii Arthur Mundy 
şi Gray (acesta din urmă a murit de cu
rând) au inventat un aparat cu care, fără 
nicî o piedecă şi cu cea mai mare uşu
rinţă, se pote telegrafia sub mare fără de 
cablu. Telegrafiarea cu noul aparat e cu 
mult mai uşoră, decât telegrafiarea în aer, 
dedrece apa transmite sunetul în frig, în 
căldură, furtună seu pe timp liniştit de
opotrivă. Noua invenţie va produce mare 
revoluţie în strategia marină şi va înlătura 
mulţime de catastrofe.

M işcarea femenină în Bulgaria.
Comitetul central al alianţei femeilor bul
gare, în care sunt representate prin de
legaţi töte societăţile de femei, a adresat 
Sobraniei o petiţie, în care cere, ca femeile 
să fie primite în serviciul poştei, telegra
fului şi telefonului. In acelaşi timp comi
tetul rdgă guvernul, ca să înfiinţeze o 
şcdlă profesională superidră de femei, pen
tru care scop alianţa societăţilor femenine 
pune la disposiţia guvernului 80,000 lei, 
din averea ei proprie.

Fecunditate. Femeia Ioana Dumitru 
din oomuna Şor«l thornef, judeţul Suceava 
(România) a născut 3 băeţî, sănătoşi tun 
şi cari au fost botezaţi, primind numele 
de Ştefan, Vasiiie şi Ion.

îngheţat în arest. Se scrie din Val- 
canî: Flăcăul Antonie Tricî din Vălcanî a 
răpit Duminecă sera pe fiica primarului 
din numita comună cu numele Caterina 
Jareb. Primarul, ca să nu se facă mare 
tărăboiu în sat, a însărcinat în taină pe 
doi servitori comunali, se-i caute pe fu
gari. I-au şi găsit în casa unei ţigănci. Pe 
fată au dus’o la părinţi îndărăt, er pe flă
cău la primărie, unde l’au bătut de l’au 
făcut tot vînătăi. După-ce l’au bătut, l’au 
închis într’o odaie, unde nu era foc şi i-au 
pus pe trup comprese reci. ca să-i trecă 
vînătăile. Pănă a doua di flăcăul şî-a dat 
sufletul. Atunci primarul a trimis la pă-

ssuthiştii până acum, rămâne totuşi fapt, că 
desbaterea asupra proiectelor militare oferă 
deja de pe acum perspective fdrte seriose, 
ér pentru d-1 Szell şi mamelucii săi mo
mentele sunt şi mai critice, decât în aju
nul încheierii compromisului vamal cu 
Austriacii.

Scirea cea mai nouă din Budapesta 
spune, că pourparleurile dintre Apponyi şi 
Szell privitdre la proiectele militare, n’au 
avut până acum résultat. Tovarăşii de prin
cipii ai lui Apponyi afirmă, că compensa- 
ţiunile cerute nu pretind o prelucrare ra
dicală a proiectelor şi se refer mai mult 
la viitor, ér Apponyi s’ar mulţumi, pdte, 
decă guvernul i-ar permite de-ocanidată 
împlinirea gradată a dorinţelor sale.

Lupta e de interes deosebit. Vom 
vede cum vor sci „stîlpii“ partidului libe
ral să resolve acéstà mare cestiune, ce 
agită spiritele. Noi credem însă, că Apponyi 
cu omenii săi se vor mai resgândi şi se 
vor opri la calea jumëtate, mulţămindu-se 
cu declaraţii academice în pressă şi în par
lament.

Declaraţiunile cancelarului Bülow.
(împărat şi popor. — Cancelar şi împerat. — Ger

mania şi Franţa. — Germania şi cestiunea 
orientală. — Raporturile Germaniei cu 

Englitera.)

In şedinţa de la 20 Ianuarie a „Reichs- 
tag“ -ului german, cancelarul Bülow a fă
cut declaraţiunî importante.

Aducând în discuţie persona împăra
tului Bülow a clis, căjlmpăratul e pătruns 
de sentimentul de a întinde mână de aju
tor celor slabi în privinţa economică, vrând 
ca muncitorii să fie egal tractaţi cu celelalte 
clase. împăratul n’a atins nicî odată drep
turile constituţionale ale poporului german, 
ale principilor germani, séu ale miniştrilor. 
Absolutismul nu este nicî cuvânt german, 
nici instituţie germană.

Bülow schiţeză apoi raportul dintre 
Smpărai şi cancelarul său. Poporul german 
nu vré un împerat-umbră. E l vré un îm 
părat din carne şi sânge. Cancelarul impe
riului nu este un simplu organ de esecu- 
tivă. Împăratul admite contrazicere şi nici 
nu vré un cancelar, care la ocasiuni anu
mite se nu scie contradice.

Revenind apoi la cuvintele ce le-au 
spus antevorbitorii privitor la politica es- 
ternă şi la Franţa , étá ce a dis Bülow:

—  Sunt pătruns de conscienţa, Qă 
raporturile liniştite şi pacînice dintre Ger
mania şi Franţa corespund de-opotrivă bi
nelui ambelor ţări, ba sunt anumite ces- 
tiunl, în cari cele două ţări pot se pro- 
cédá în avantagiul lor reciproc. Eu din 
parte-mi voiü cultiva cu cea mai mare 
îngrijire relaţiile cu vecinul nostru de la 
apus, cu care în trecut ne-am măsurat sa
bia, dér ale cărui însuşiri strălucite le re- 
cunoscem tocmai aşa ca şi meritele sale 
în jurul oivilisaţiunei şi importanţa sa ca

Cunoscutul cuceritor Hannibal a v i
sat în dimineţa asediului Syracusei, că în 
sdra acelei (Jile va cina într’unul din pa-i 
latele oraşului, şi ş’a întâmplat în ade
văr aşa.

Caterina, soţia lui Enric 11 al Fran
ţei, a visat în noptea care a precedat cu
noscutul tUrnier, în care Enric,II.fii rănit 
de morte, că şî-a vătfut bărbatul, galben 
ea cera şi acoperit de sânge, ducendu-1 
pe o targă. Ea l’a implorat pe bărbatul 
său să nu ia parte la turnier. Insă de geba.

Acelaşi lucru s’a întâmplat la mortea 
lui Enric IV  al Franţei. In noptea pre- 
mergătore atentatului, regina M aria de 
Medici a visat, că i-au asasinat soţul. Cu 
lacremile în ochi se deştepta regina şi îşi 
povesti visul regelui. Acesta însă a' luat’o 
în rîs şi a căutat să o consoleze cu aceea, 
că visurile sunt ca roua.

Un cas, care ne reamintesce spiritis
mul, povestesce magnetisorul Bonaventura 
în cartea sa „Misteriile somnului şi ale 
magnetismului.“

Un domn cu numele Ferdinand F.... 
în etate matură şi de o constituţie nervosă

unul din cei mai puternic! stâlp! ai cultu- 
rei omenesc!.

Bülow urmézá apoi:
— Doresc a accentua cu deosebire, 

că guvernul german şi engles proced cu 
lealitate reciprocă. Cu atât mai bătătore 
la ochî este apariţia, că în timpul mai riou o 
parte apressei englese apreciézá neobiectiv, 
ba chiar cu rea credinţă participarea, séu 
neparticiparea Germanilor la cestiunile co
merciale pendente. Când Englitera a pro
testat în contra trecerei torpilorilor rusesc! 
prin Dardanele, faptul abseDtărei Germa
niei de la acâstă protestare a fost inter
pretat de o parte a, pressei englese ea un 
act ostil îndreptat în contra Engliterei, cu 
tdte că ori cine, care scie să aprecieze 
interesul ce ne legă de bunele raporturi de 
vecinătate cu Rusiat care cunoscq politica 
tradiţională germană faţă cu cestiunile 
politice controverse în  Peninsula-balcanică, 
şi care ia în considerare chiar numój si- 
tuaţiunea ndstră geografică, acela féu póte 
aştepta alt-ceva de la noi în  cestiunile 
orientale, de cât neutralitate pacînică, ne- 
părtinitore şi liniştită, în  care nu esistă 
nimic o til faţă cu vr'una din puterile mai 
de-aprőpe interesate în Orient. Şi mai: ca
racteristic este, că în urma cooperărei 
cu noi, guvernul engles a fost espus ata
curilor serióse la el acasă. Ba un poet de 
mare talent ne-a şi insultat. Apariţiuhile 
acestea se pot esplica cu unele amărăciuni 
ale poporului engles, care se pot reduce 
la atacurile vehemente ale pressei conti
nentale contra Engliterei pe timpul r&s- 
boiului din Africa-de-Sud. In raporturile 
dintre domnitori şi cabinete însă nu s’a 
schimbat nimic la Berlin şi Londra. D esi
gur cu timpul şi opinia publică se va 
calma.

„Partidul liberal“.
„Magyarország“ de la 21 Ianuarie a.

c. publică un prim articol caracteristic 
din pănă lui Bartha Miklós, care se 
ocupă de daraverile partidului liberal gu
vernamental. Articolul e scris cu multă 
amărăciune şi e menit â prodVicV OTr&it 
ostil partidului vecinie la putere, acum 
când e în ajun desbaterea asupra proiec
telor militare. Cităm:

„Nu vă atingeţi de partidul liberal 
Decă se va răsturna, când se vor mai 
reuni aţâţi omeni fidel!? Ce n’a votat el 
în contra naţiunei? Ce n’a votat el Aus
triacului? Cine a corupt popórele patriei 
ndstre, decă nu partidul liberal? Cine a 
săvârşit volnicii la alegeri? Cine a stricat 
energia vieţii în comitate? Cine a depre
ciat sistemul parlamentar? Cine a înfrânt 
forţa de resistenţă a naţiunei? Cine a 
degradat la rolul de întrebuinţare în casă 
stindardul maghiar?

„Răul însă nu pdte să trăâscă vecî- 
nic. A fost destul cu sistemul sărăcire?.' 
Partidul liberal a degradat naţiunea, a 
desbrăcat’o de conscienţa de sine. A des- 
poiat’o de avuţie. A făcut’o accesibilă pen-

uscată, avea obiceiul a petrece câte-va 
dile în fie-care an pe timpul când se serba 
hramul bisericei la amicul său din copilă
rie Fabriciu R ... La ultima sa visită, îşi 
găsi prietenul cam suferind, dér revederea 
influinţâ atât de favorabil asupra lui, în
cât îşî uita tóté durerile. La despărţire, 
Ferdinand ruga pe amicul său, să gri- 
jescă bine de sănătate. După-ce sosi acasă 
şi petrecu câte-va dile, într’o di îl apuca
o îngrijire estra-ordinară şi în noptea ur- 
mătdre visa, că din casa amicului duceau 
un cosciug, pe care îl urma íntréga fami
lie în haine de doliu.

In vis se apropiă de unul dintre cei 
ce încunjurau cosciugul şi îl întrebă de 
numele repausatului. Acesta îi răspunse: 
Atât de indeferent ai devenit faţă cu 
amicul d-tale, în cât nici nu-i cunosc! 
sfîrşitul tragic ?

La acésta se deştepta şi numaiputii 
adormi. In cursul dilei, având afaceri ur
gente, nu mai avii timp a se gândi la 
visul său, dér o sensaţie neplăcută de 
grije şi mâhnire nu-1 părăsi tdtă diua. 
Sera, tocmai când se pusese să scrie

amicului o scrisore, bătu cineva şi când 
Ferdinand deschise uşa, înaintea uşei ste- 
tea amicul său. Puse luminarea la o parte 
şi avea de gând să-şî îmbrăţişeze amicul... 
acesta însă dispărîi subit. Ferdinand eşi 
în coridor şi făcu perchisiţie în tdtă casa, 
strigă numele amicului, credând că acesta 
a făcut o glumă cu dânsul. Tote fură în 
zadar. Fabriciu nu se găsi nicăirî.

întâmplarea acesta inexplicabilă îl 
nelinişti atât de mult, în cât a doua di 
dimineţa pleca la amicul, să se convingă 
în personă despre starea lui. Sosind acolo 
găsi familia în doliu, Fabriciü murise în 
s£ra precedentă.

In acest cas vedem împreunată cu 
visul profetic şi o influenţă prin telepatie 
a muribundului. Fabriciu simţia fără în- 
doielă grija amicului, doria să 1 liniş- 
tescâ şi influinţâ prin puterea voinţei 
sale potenţată în momentele agoniei asu
pra fantasiei agitate a lui Ferdinand în 
aşa măsură, în cât acestuia i-se părea, 
că-1 v6de.

Mai relevăm în ceea ce priveşce vi
surile, că ele sunt influinţate şi de disposi-

ţia personală a individului şi că frica, 
grija şi alte surescitări ale sufletului îl 
predispun pe om la visuri profetice.

Indisposiţia corporală, mai ales sta
rea, în care partea vegetativă a organis
mului, cu deosebire organele digestive 
sunt alterate, este adesea causa unei 
specii de visuri, şi anume a unei specii 
urîte, abominabile, supărătore, în cari cel 
ce viseză are sensaţia şi câte-odată chiar 
visiunea unei figuri rnonstruose, care i-se 
pune pe piept, îl apasă şi sugrumă. Popo
rul german incult asemenea stări pe car! 
poporul de rând nu le pote explica, le 
personifică în espresiunile „Es druckt ihn  
die Drudu, seu „Z)er Alp sitzt auf ihm“ , er 
Francesul vorbesce de opresiunea prin aşa 
numitul „Gauchemaru.

Asemenea indisposiţii în somn au 
provocat în mare parte superstiţiile popo
rale despre spirite şi stafii, cu tote că 
ele se pot esplica pe cale naturală, fără 
a mai apela la fiinţe spirituale invisibile.

O . . .
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rinţî vorbă sé vină sé si ia feciorul de la 
primărie, unde a fost adus mort. Primarul 
voia adecă sé-i facă pe părinţi a crede, 
oă feciorul a fost cules de pe drumuri în
gheţat. Părinţii feciorului ínsé nu s’au mul
ţumit cu atâta şi au denunţat caşul la au
torităţi. In urma cercetării făcute, prima
rul şi complicii lui au fost arestaţi. S’a 
constatat anume, că murise în urma 
bătăii.

0 nouă dramă a lui Moldovait 
Gergely. Nu vé spărieţî, de astă-dată a 
lăsat în pace vieţa poporului român şi 
şi-a luat subiectul din vieţa téránéscá ma
ghiară. Diarul „E —k“ vorbind de premie
rea acestei drame, spune că ea presentă 
complexul sentimentelor poporale în lumină 
falsă, ér limba este sub ori-ce critică. T it
lul dramei este „Boldizsár Ágnes“ şi s’a 
dat pentru prima-oră Sâmbăta trecută în 
teatrul <Jin Cluşifi.

In magazinul de încălţăm inte I. 
Sabadeanu Braşov, Strada Porţii N r. 10 
care de 34 anî se bucură de un renume 
bun şi care posede un mare sortiment 
(alegere) de încălţăminte solidă şi modernă, 
de tóté soiurile pentru domnî, dame şi 
copii, da iernă şi de vara, se póte procura 
încălţămintea cu preţuri reduse, forte ieftin, 
gata precum şi după mésurá. Pentru soli
ditate garanteză firma.

Sciri locale.
Pentru masa studenţilor români 

din Braşov au intrat: de la Corpul învă
ţător esc al şcolelor primare Centrale gr. or. 
române din Braşov, în loc de cunună pe 
sicriul mult regretatului protopresbiter 
Ioan Petric 16 cor. la masa studen
ţilor; —  de ia ld-l A. Oneanu inginer, 
Bucuresci, cotisaţie anuală 20 lei] de la 
d-l Beniamin Clococeanu, Tohanul - ve
chili, în Ioc de felicitări de an nou 2 
cor.\ de la d-l Dr. I . Popp medic militar 
superior, loco, din incidentul diÎei sale 
onomastice: 10 cor. — Priraescă marini 
moşii donatori cele mai vii mulţămite. —

. Direcţiunea sedlelor medii gr. or. rom.

Furnisări. In biroul camerei de co- 
merciu şi industrie din Braşov se află afi
şată publicaţia de oferte a admiralităţii 
e. şi r. a portului din Pola pentru furni
sări de pânzături. Tot în acel birou sunt 
expuse şi mustrele necesare.

Concerte. Musica comunală va da 
Duminecă în 25 ianuarie un conoert în 
sala hotelului „Europa“ . începutul la 8 
<Sre s^ra. Intrarea 60 banî. — Societatea 
filarmonică va ţin6 Vineri în 23 Ianuarie 
s6ra la 6rele 8 repetiţia generală în casa 
nouă a societăţii industriaşilor (Gewerbe- 
vereinshaus.) Repetiţia acesta se va ţine 
împreună cu şcdla preparatorie şi musica 
comunală în vederea marelui concert fi
lantropic, ce se va da la 5 Februarie.

Dificultăţi ş i greşeli.
Un distins pFofesor de la liceul-în- 

ternat din Iaşi a petrecut vacanţa de Cră
ciun aici în Braşov. Scriitorului acestor 
r&jduri i-a fost coleg timp de doi ani la 
liceul din Brăila. De atunci s’tf spemalisat 
în scirnţele naturale, cu deosebire ? îtv viţii- 
neralogie la Zirkel in Lipsea, Rosenbusch 
în Heidelberg şi a visitat laboratdreVe 
cele mai însemnate din Europa.

: In conversaţia, oe am avtrt*o cu dân
sul s’a atins şi cestiunea limbei in fiare scriu 
fiarele nostre de dinedee de Carpaţi.

— Vara trecută am stat cât-va timp 
ia Borsec, spunea interlocutorul meu, şi 
ceteam de cincî-orl pe săptămână un <}iar 
de al vostru. Ei bine, voi scrieţi într’o 
limbă execrabilă. De ce nu căutaţi a vă 
însuşi limba prosatorilor noştri mai de 
seină şi a diarelor mai seri<5se de peste 
Carpaţi? Provincialismele şi locuţiunile 
greoie dialectale v6 îndepărteză din ce în 
«e  mai in uit de limba literară.

Intîmpinăm multe dificultăţi noi 
rfjiariştn de dincoce. Mulţi dintre noi şî-au 
făcut studiile la străini şi „prosa aceea 
execrabilă“ nu «ste  alt-ceva, decât o tra-

ducere itiai mult séu mai puţin reuşită a 
„ gândi rei străine“ .

—  Am cetit de când petrec în Bra
şov nisce observaţii nimerite în diarul 
vostru relative la îndreptarea limbei. Ase
menea observaţii ar trebui să faceţi cât 
mai des. Ar trebui sé faceţi chiar o ru
brică permanentă, care ar contribui mult 
la introducerea unei limbî mai acceptabile 
în pressa de aicî.

—  Da, însă avem unele espresiunl 
atât de adénc înrădăcinate, pe cari decă 
căutăm a-le înlocui cu altele, protesteză 
chiar şi cetitorii. Uite cuvéntul „supra- 
solvireu, care este cu desevîrşire necu
noscut la voi. Vara trecută mi-a atras 
atenţia asupra lui, un profesor din Brăila. 
Mi-am pus în gând să-l stîrpesc. In 
dările de semă despre diferitele pe
treceri, în loc să mai scriem r)suprasolvireil 
am început deci sé scriem, că au „contri
b u i t domnii cutare şi cutare cu suma 
cutare şi cutare. Ce eredi, că s’a întâm
plat? Ni-au venit proteste la redacţie, în 
cari ni-se făceau aspre reproşuri, că am 
scris despre domnii cutare, că „au contri
buitu pentru scopul cutare, când ei „w’aw 
contribuitu, ci.... „au suprasolvita.

— Când vré cineva sé stírpéscá un 
rău, nu e de cât natural să întempine 
împotrivire. Acésta ínsé nu trebue sé vé 
descurageze.

— Dér sunt unele cuvinte, pe cari 
le găsim în limbile străine şi pe cari tre
bue să le traducem, fără să seim cum. 
Uite de eseraplu în broşura lui Hoitsy se 
vorbesce de „ vízválasztóu, tradus după 
nemţeşce * Wasserscheideu. Ce eredî, cum 
s’ar pute traduce asta pe române.sce?

— In geografiile românesc! este in
trodus terminul: „separaţiunea de apeu, 
séu „linie de separaţiune a apeloru.

—  Ei ve<jlî, un diarist de-ai noştri s’a 
apucat să traducă acest cuvént şi nu sciu 
prin ce împrejurare a ajuns la espresiu- 
nea „(um péna apeloru.

— mCumpena apeloru este o espre 
siune pocită, care nu esîstă în terminolo
gia geografică....

** *

In diaristica ndstră s’a ivit de un 
timp înedee un „redactor“ pretenţios, 
ce semnézá „Sirius“, nume pe care-1 pdrtă 
steua cea mai străiucitdre din conste
laţia ' „Cânelui M are“ . Acest „redactor“ 
crede, că póte scrie şi articole literare. 
Regretăm însă, că debutul séu literar nu 
este atât de strălucit, pe cât îi este de 
strălucitor pseudonimul. Cităm la întâm
plare câteva „gogomănii“ debitate de 
Sirius:

„Cele mai multe foi an primit ou 
„osanău cartea d-lui H . . . . “ (Tradus din 
unguresce: „Hozsánná“ -val, în loc să dică: 
„cu osanale“).

Acelaşi „Sirius“ ilustreză prosa română 
prin urraátórele locuţiuni, pe cari nu le 
mai comentăm:

„Nicî o carte însă, din câte a scris 
dânsul, nu ne-a adeverit cu atât pond 
afirmarea, că d. H . . . .u

„... ér’ în fond, în tóté cheieturile ei 
este un roman“ ....

„Nu vă lăsaţi duşî în eróre“ .

„Fie orî-cum — noi totuşi prindem  
(Mai lasă-o!) ocasiunea, ca pe sărbătorile 
Bobotezii, să dăm cetitorilor şi ceva mate
r ia l mai neserios (!)“

„Spre acest scop, etă dăm „ceva 
specimene“ .

„însăşi natura a stabilit pănă unde 
se póte estinde „potestateau(\)şi influenţa4*. 
De o parte pănă la * Cum/pena apelor* a 
Alpilor dinari (a dinári Alpesek...“ )

„iMai departe nu se va estinde ţerau.
Posesiunea Philipopolea şi Adria- 

nopotyg,Anu o va interesa nici-odată!u
nB ârr ! — da al naibii ó mai spune 1“
„D-le Szeli! dă-ţt abzicerea (/)“
„Er voi, popóre din Balcani, acum 

când vă sciţi sórtea, ce n’o puteţi încun- 
ju ra  m u i m u lt  (többé —  în loc de n’o 
mai puteţi...“

** *

Am dat şi eu nceva specimene“ „pe 
nimerite“ .

Acum i-aşî da lui „Sirius“ sfatul „sesis- 
tezeu strălucirea sa în acest chip şi „se 
încunjure ocasiunea“ de a se face de rîs 
scriind, cum îl vedem că scrie.

La şcolă „strălucitorule Sirius“ , nu 
la scriere!

Pentru-că scrierea te încurcă în npo- 
lemieM....
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Băncilă, Maria Butnariu, Reveica Găitan, 
Elena Brenciu, Maria D. Furnică, Eleftera 
Orghidan, Emilia Aron, Maria Prişcu, Elena 
Munteanu câte 2 corone.

Ecaterina Moise 1 cor., Efrosina Fur
nică 1 cor. Maria Ciortea 2 cor. Policseni 
llasevici 2 cor. Mţiria Sterie Stinghe 4 cor. 
Eugenia Ştefanovici 1 cor6nă.

Domnele din Braşovechiu: Maria Ma- 
xi»nilianu 3 cor., Marina Balea, Elena D. 
Căpăţînă, Elena Hager, Victoria Russu, 
George Puiu, Maria Grecu, Reveica Petri- 
şor câte 2 corone.

Maria Muntean, Marina Tâmpa, Ma
ria Creţu, Ana Marica, Mina Arsu, N.- N. 
Reveica-Jalea câte 1 cordnă. Constantin 
Jaliu, Luca Simeon, Maria Bârsan, Con- 
stantin Prişcu, Ioan Puiu câte 40 bani. 
Ioan Voicu, Maria Perşinar, Reveica Bâr
san, Dobrea Oprea câte 1 cordnă.

Resultatul acestei colecte a fost de 
565.20 cor. cu care sumă s’au procurat 
haine şi încălţăminte pentru 37 fetiţe 
sărace. -,r

Subscrisul birou al comitetului îşîîm- 
plinesce plăcuta datorie de a esprima gene
roşilor donatori mulţămită Reuniunei şi a 
sermanelor fetiţe, cari beneficieză de aceste 
ofrande.

B r a ş o v ,  30 Decemvrie 1902,

Agnes Duşoiu, Lazar Nastasi,
preşedintă. secretar.

«Un singur articol, care plâtesce (sic) 
mai mult de cât totă cartea“ .

, ...Speranţele nóstre de cucerire, de 
estindere“ .

Cuvântul „estindere“ nu există în 
limba literară românăscă, precum nu esîstă 
nici »esundare*, séu „escriere“ (de concurs). 
Nicî măear Şăineanu nu-1 are în faimosul 
séu „dicţionar universal“ . —

„Nu sé ne întărim, dér noi slăbim 
mereu“ .

Asta ar fi sé fie o proposiţie româ- 
nescă, de sigur ínsé că nimeni nu o înţe- 
Jegé, decă nu scie şi unguresce: „Nem 
hogy erősödnénk, de m i folyton gyengü
lünk“ .

•;̂  simptóme, cari pun sul» semnul 
întrebării chiar — esistenţa nostră“ .

Par’eă existenţa ar fi numai pe hâr
tie, unde se fac de obiceiü interpuncţiu- 
nile, între cari şi semnele întrebării!

O altă espresie neaoşă debiteză stră
lucitorul Sirius în următorele:

„Intr’adevăr, — Maghiarului, acum 
ii este frig, acuma se aprinde, apoi si 
arde flăcări“ . F v

Tot J)Siriusti ne face revelaţia, că 
un articol scris şi necuvenlat se póte 
numi „cuvântare*.

Bare âe sâmâ şi mulţumită, publică,.
La colecta întreprinsă de comitetul 

Reuniunei femeilor române din Braşov 
pentru îrabrăcarea fetiţelor sărace de la 
şcolele nostre, s’au făcut următorele con- 
tribuiri:

.• Filiala Albina 50 cor. Elena A. P o 
povicî 20 cor. Mihail A. Popovicî 10 cor. 
Elena Săbădeanu 10 cor. Caius G. B. Popp 
10 cor. Dr. Nicolae Mănoiu 10 cor. Iuliu 
Popp 10 cor. Ioan Ciurcu 10 cor. Neculae 
Mocanii 10 cor. Ioan Bidu 10 cor. Dr. 
Eugen Meţianu 10 cor. George Nica 10 
cor. Efrosina Avrigeanu 10 cor. Virginia 
Vlaicu 8 cor. Maria Burduloiu 7 cor.

Agnes Duşoiu 6 cor. Zoe Damian 6 
cor. Neculae de Sustai 6 cor. Hermina 
Cipu 6 cor. Prof. George Chelariu 6 cor. 
Maria Zănescu 0 cor. Elena E. Safrano 6 
cor. Constantin Ioanid 5 cor. Fraţii Miha- 
Io viei 5 cor. Familia Steriu 5 cor. Petru 
Nemeş 5 cor. Elisa Jekim 5 cor. Tache 
Stănescu 5 cor. Catinca Puşcariu 5 cor. 
Sofia Engherliu 5 cor. Dr. Ioan Hosanu 5 
cor. Elena N. Dima 5 cor* profes. Dionisie 
Făgărăşianu 5 cor.

Dr. Moşoiu 4 cor. Eleftera Safrano 
4 cor. Surorile Wagner 4 cor. Elena Ble- 
bea 4 cr. Elena Mureşianu 4 cor. Neculae 
Eremie 4 cor. Ana Petrescu 4 cor. Maria 
G. Stănfscu 4 cor. Ioan Lengeru 4 cor. 
Catinca Bârseanu 4 cor. Otilia N. Bidu 4 c. 
Maria Cristu 4 cor. Maria Precup 4 cor. 
Bălaşa Blebea 4 cor. Crissi Leca 4 cor. 
Elena Dr. Blaga 4 cor. Elena Sotir 4 cor. 
Eufemia Kertsch 3 cor. Paraschiva Dariu 
4 cor. judele Petru Pop 4 cor. G. Ren 
ţi a 4 cor, Elena Voina 4 cor. George Na- 
vrea-4 cor. ^Mari.a Stinghe 4 cor. Elena I. 
Moldoyanu 4 cor. Octavia Mazuchi 4 cor. 
Maria D. Lupanu 4 cor.

Paraschiva Eremie, prof. Ioan Socaciu 
George Savu. Măria Duşoiu, Susana Lâslo 
Dr. Ioan Bunea, Nicolae Fizeşeanu, Vic
toria Oniţiu, Maria Branisce, George Dima, 
Maria F. Munteanu, Rebi Chicomban. Ma
ria S. Median câte 3 corone.

Ecaterina G. Furnică 2 cor. 40 banî, 
Maria T. Ciistan 2 cor. 40 banî, Paraschiva 
F. Pernea2 cor. 40 b., Neculae Bărbuceanu, 
Juliana de Lemeny, Emilia Sanciali, Ma
ria de Pruncu. Susana Mureşianu, Elena 
B. Baiuleseu, Neculae Grădinar, Hortensia 
Percea, Amalia Chiffa, Tini F^povicî, Elena 
Anken, Ana Christea Orghidan, Zoe Pe
tric, Valeria Stoicovicî, Lucreţia A. Lu
pan, Andreiu Lupan. Elena Bogdan, Tina 
Bogdan. Maria Maxim, Efrosina Acsentie, 
Maria Nastasi, Maria Oncioiu, Ludovica 
Popp, Paraschiva I. Lupan, Marina D. Pul- 
paşi, Paraschiva Zavicî, Maria Popescu, 
Sidonia Petrovici, Reveica Neguşiii, Pa
raschiva Bădiţoiii, Maria N. Navrea, Maria

l i t e r a tu r ă .
Antropomorfisme şi Antiantropomorfl îme

n limba română, de Nicolae Sulicd. In limba 
nostră scrierile de felul acesta sunt rare şi 
scrierea acesta a d-lui profesor la gimn-- 
siul român din loo Nic. Sulieă se distinge 
na numai p iu conţinutul său bogat şt 
sistematic, prelucrat după stricta jinstodâ 
scieiiţifi ă, ei şi pVin limbagiui său scris Ia 
înţelesul tuturor. Autorul e cunoscut şi 
ain scrierile «ale t’o^klorice filologice de 
pă' ă acuin. Preţul 80 bani (-[- 5 bani 
porto }

LA

» GAZETA TRANSILVANIEI“ .
Cu 1 Ianuarie st. v. 1903

se deschide nou abonament, la care invităm 

p© toţi amicii şi sprijinitorii fdiei n6stre.

Preţul abonamentului:
Pentru Austro-Ungarîa: Pe un an 24

corone, pe şese luni 12 corone, pe trei luni 

6 corone, pe o lună 2 corone,

Pentru România şi străinătate: Pe un
an 40  franci, pe şese luni 20 franci, pe trei 

luni tO franci, pe o lună fr. 3,50,

Abonarea se pote face mai uşor 
prin m a n d a t e  poştal e .

ADMIN/STRAŢ/UNEA.

Budapesta, 21 Ianuarie  în şe
d inţa de ac[í a d ietei, m inistrul pre- 
sident C o lom an  S ze li a făcu t propu
nerea, că îu şedinţa de V in er i sé se 
íncépa desbaterea p ro iec te lo r  m ili
tare. —  Barabas^(independist) a  ceru t 
că p ro iec te le  se se ia  de la ord inea  
4 ilei. Rakovszky s’a a lăturat la ce le  
cjise de Barabas. M a jorita tea  a decis 
ca desbaterea sé se Încâpă Sâm bătă. 
Cele tre i partide oposiţiona le au 
anunţat resistenia cea mai energici în 
con ţra  p ro iecte lo r.

Bucuresci, 21 Ianuarie. E l i  dnpă 
am ía4í a sosit o te legram a de la  
Ceri in prin care se anunţă gu vern u 
lui încheierea convenţiunei cu sindi
catu l bancherilor re la tivă  îa  conso li
darea îm prum utului de 175 m ilióne. 
Un consiliu  de m in iştri a fost con 
voca t de urgenţă.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.

Redactor responsabil : Traian H. Pop.
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Cursul la bursa din Visna.
Din 21 Ianuarie n. 19C3.

Renta ung. de aur 4% • • • • •
Renta de corone ung. 4% • • •
Impr. căii. fer. ung. în aur 372% • 
împr. căii. fer. ung. în argint 4% •
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis.
Bonuri rurale ungare 4% . . . .
Bonuri rurale croate-slavone . . .
Impr. ung. cu p r e m i i ...................
Losurî pentru reg. Tisei şi Seghedin . 161.—
Renta de argînt austr...................... 101.15
Renta de hârtie austr......................101.20
Benţa de aur austr...........................121 —
Losurî din 1860. . . . . . . .  156.50
Âcţii de-ale Băneei austro-ungară . 15.65 
Âeţii de-ale Bâncei ung. de credit. 741.50 
Acţii de-ale Bănces austr. de or^dit 693 50
Napoleondorl ...............................  19.07

ârci imperiale germane . . . 117.12'/  ̂
London vista . . . . . . .  *239.8(5
Paris vista . . . . . . .  . 95 37l/?
R^nte austr. 4% de corone . . 101,35 
Note italiene .................................95.45

Nici o concurenţa
din Piaţa Braşovului. 
—  V i n d e  =

Prima lemne de fag
m a i ie f t in e .

ca A L F R E il PO R II,
a*. Strada Porţii nr. 59.

COMANDE se primesc încă: 
la d-i HeinriĈ  Zantz. . str. Porţii, 
„ r Fritz Hasenmeyer „ „

., „ Carol Irk • • • « » 
r „ Kornert & C o. . „ Orfan.

2_  S.(811i

885— 1902. 
végrh szám. áftVERESI HIRDETMÉNY.

A lu lir t  b iróség i végreh a jtó  az 1881. év i L X  t-e z . 102. §  sa é lt e i
m ében ezennel közh írré  teszi, h ogy  a zernesti kir. járásbíróságnak 1902 
év i Sp. 559/6 számú végzése  következtében  Puscariu J ó zs e f brassói 
ü gyvéd  által k épvise lt Sum edrea N ico la e  fundátai lakos ja vá ra  Gerba- 
cea G. G eorge  magurai lakos ellen  108 kor. s járni, e re jé ig  1902. év i 
N o vem b er hó 12 én fogan atos íto tt k ie lég ítés i végreha jtás utján le fo g la lt  
és 1914 korona 72 fillé rre  becsült. k övetkező  in góság  k  u. m .: tehenek, 
széna és p én zkövete lések  ny ilvános árverésen  eladatnak.

M ely  árverésnek  a zernesti kir. já rásb íróság  1902 ik évi V  438/2 
szám ú végzése fo ly tán  108 kor. tőkekövete lés, ennek 1902. évi Julius 
hó 2. nap já tó l já ró  5°/0 kam atai, és edd ig  összesen 201 kor. 75 fillé r
ben b iró ilag  m ár m egá llap íto tt kö ltségek  e re jé ig  M agurán  G erbacea  
G G eorge  házánál leendő eszközlésére 1903 évi Február hó 7-dik napjának 
delelötti 12 Órája határidőü l k itü zetik  és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel o ly  m eg jegyzésse l h ivatnak m eg, h ogy  az érin te tt in góságok  
a? 1881. évi L X .  t.*cz. 107. és 108 §§  ai érte lm ében  készpénzfizetés 
m e lle tt a le g töb b e t Ígé rőn ek  becsáron alul is el fogn ak  adatni.

A m en n y ib en  az e lá rverezen dő  in góságoka t mások is le és telü lfog- 
ía íta tták  és azokra  k ie lég ítés i jo g o t  nyertek  vo lna je len  árverés az 1881 
é v i L X .  t.-cz. 120. §. érte lm ében  ezek  ja vá ra  is e lrendeltetik .

K e lt  Z e r n  e s t e n ,  1903 év i Január hó 17 ik  napján.

Hu s z á r  Vi lmos,
1__1.(815) kir. bir. végrehajtó.
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Săpun in rude
S C H IC H T .

9!
M  A  E  C  :

Ceriu seu ciieia

Ciasornice de părete cu musică
sunt ultima noutate în fabricaţia ciasornicilor. Aceste cia
sornice franţuzesc! în miniatură, au lungime de 69 cm., cu 
căsulia cum arată desemnul, care este de lemn de nuc, fin 
poleită, cu decoraţie artistic lucrată şi la f i e - c a r e  o r ă  
cântă cele mai frumos« marşuri şi jocuri. Preţul cu lădiţă 
şi ambalaj numai 8 II. Tot acelaşi ciasornic fără mu
sică cu aparat sunător la fie care oră şi jumőtate de oră 
cu lădiţă şi embalaj numai Ö f l .  Aceste ciasornice nu 
numai că sunt g a r a n ta t e  şi umblă esact pe minut, dér es
te şi o mobilă frumosă, fiind forte cu gust adjustate. Deştep
tător ou clopoţel şi cadran, care luminézá, îl*  fl.9 0 *  Deş
teptător cu musică, care cântă în loc să sune, CI. O . Cia
sornic Nikel-Remout, 11. 3 « Ciasornic de argint Remont. 
cu capac duplu, I I .  5 .5 0 .  Se trimite numai cu rambursă. 
Ce nu convine, primesc înapoi şi restituesc banii, prin ur
mare nu-i nici un risic. Preţuri curente ilustrate despre 
ciasornice, lanţuri, inele, etc. se trim it gra tis  şi franco.

Firma e crestinésca (fondată la anul 1860).= ^

JO S E F  S P IE R IN G , Wien, I. Postgasse Nr. 2—22.

Săpunul cel mai bun şi cu spor
de aceea cel mai ieftin.

jgiSr* S e  c a p ă t ă  p r e t u t in d e n î
_ _ _  ‘28—40.(72?)), M

eu deosebire D a m e l o r  că pernl 
din faţă, după braţe seu la  locuri 

unde nu trebue se fie, se pote înlătura în puţine m inate, fo losind
Se recomandă

î nu trebue se fie, se póte

fiie tu a  piatra io iltiia ita  pirului a lui NEUSTÄDTER,
î¥ e s i i| »e i* ă to r  p i e l e i .
Se află iiuíiiüi la

■ n ţ j lo e  a b a o lu t  n e s t r i e a e i o s .
ft flacon cil instructie 9 coi*.

EUGEN NEUSTÀDTER BRAŞOV,
7— 10 F a r m a c i a  l a  „ S c h u t z  E n g e l “ . T è r jç u l  g r â u lu i .  foO )

O
e
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o

Ö

Sz. 13552— 1902

tlkv.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  fogarasi kir. já rásb íróság m int te lek ön yv i hatóság közhírré teszi, 

hogy B o é r  H ár és B oér G y ö rg y  v é g r e h a jta tn a k  kiskorú Burszán R o z á 
lia  és társai végreh a jtást szenvedő .e llen i 449 kor. tőkekövete lés < s j á 
rulekai iránti végrehajtás i ügyében  a brassói kir. törvényszék  (a  sár
kány i kir. járásbíróság) terü letén  levő , G rid  község határán fek vő  a 
g r id i 602 sz. tljk vben  Burszán M ária férj. B oér, Barszán  É va özv. D re- 
g ios G yörgyn é , kisk. Vene^ián G  G yö rgy , kisk. Burszán Rozália lui B  i* 
kur, kisk Burszán M ária  a Bukuré, kisk. Burszán A n n a  a Bukuré és 
kisk. Burszán R e tia  a Bukuré tu lajdonául fe lv e t t  A  *}* 328 hrsz. a la t t  
fe lv e tt  egész  in gatlan ra  60 kor., a 603 sz. tljk vben  Burszán Mária fé r j. 
B oé r Laskuné, Burszán É va  özv. D reg ics  G yö rgy  né, kisk. Burszán R o- 
za lía  a Bukuré, kisk. Burszán M ária  a Bukuré, kisk. Burszán A n n a  a 
Bukuré és kisk. Burm án R etia  a Bukuré tu lajdonául felvett A  f  339 
hrsz egész ingatlan ra  320 kor., a 1172 hrsz egész ingatlanra 9 k o r ,  
1112 hrsz. egész ingatlanra  1 k o r ,  10652 hrsz. e g  sz ingatlanra 7 k o r ,  
a 604 sz. tijk vben  Burszán M ária férj. Boér Laskuné, Burszán É v a  ö zv . 
D reg ics  G vörgyn é, Burszán Sándor G yö rgy , B oér Mária, kisk Burszán  
R ozá lia  a Bukuré, kisk. Burszán M ária a Bukuré, kisk. Burszán A n n a  
a Bukuré és kiskorú Burszán R e tia  a Bukuré tulajdonául te lv e tt  A  f  
3778/2 hrsz. egész ingatlan ra  3 korona, a 606 sz. tljkvben Burszán M á
ria férj B oér Laskuné, Burszán É va  férj. D reg ics  G yörgyné, Burszán  
G yö rgy , kisk. Burszán R ozá lia  a Bukuré, kisk. Burszán M ária  a Bukuré, 
kisk. Burszán A n n a  a Bukuré és kisk. Kurszán Retia a Bukuré tu la j
donául fe lv e tt A  f  a. 3151 hrsz. eg?sz in g it la n ra  10 kor., a  7318 hrsz. 
egész ingatlan ra  16 kor, a 9122 hrs?. egesz ingatlanra 7 kor., a 9284 
hrsz. egész ingatlanra  3 k o r ,  a 10286, 10853 hrsz. egész iu gatlan ra  71 
kor., a 3 ) 4 ! hrsz egész in gatlan ra  2 koronában, a 608 szám ú tljk vben  
Burszán M ária férj B o e r  Laskuné, Burszán É^a ö/.v. D re g ic i  G yö rgyn é  
Popa  Jakab Dem eter, kisk. Burszán R ozá lia  a Bukuré kisk B  irszán  
M ária  a Bukuré, k  sk. Burszán A n n a  a Bukuré, kisk. Burs .án R etia  a 
Bukuré tu lajdonául fe lv e tt  A  f  9362 hrsz. egész in ga tlan ra  16 kor., a 
347 sz. tljk vben  Burszán B u k a r  a. lui  S .ám u öJ , T iu rszAn  Jakab  a lu i 
G yö rgy , D ia gh ic iu  Bukur a lui Sztánu, Burszán G y ö rg y  a lui János, 
Burszán Trandafiru . A ld ea  G yö rgy , Burszán A ch im  (k inek  neje D em ián  
An n a ). D em ián  A k h im  Jákob, Burszán M ária férj. B oe r Laskuné, Bur
szán É va  férj. D rag ics  G yö rgyn é , B rrszán  R oza lia  a Bukuré, knk. Bur
szán M ária  a Bukuré, kisk. Burszán A n n a  a Bukuré, kisk Burszáu R e 
tia  a Bukuré, kisk. P o p a  V erona özv. Burszán G yörgyn é , Burszán J a 
kab tá vo llévő , B oer  Rádu M ik lós  B o e r N ik a  férj. C sinvila  M iklósné, 
K om an itia  R *kh e i férj. M od o ivea  B aku m é, K om an itia  Mária, özv. Gre- 
b lea G yörgyn é , K om an itia  Z m k a  férj B oér G yörgyn é , K om an itia  R a- 
khel férj. Ü rdea Jánosné tu lajdonául fe lv e tt

4866/10 hrszám u egész ingatlanra . ■
4866/31
4866/32
7486/38
4866/56
4866/57
4866/58

169 koronában 
V31
23 i „

19
184
23
14

ü J 1

a 349 sz. tljk vben  Burszán Sám uel a lui Bu^ura, B oer D ávid , P op a  
Andreáéin  Jákob, M odorcea  Anna, Burszán M ária férj. B oer Laskuné, 
Burszán É va  ö/>v. D ragics G yörgyn é . kisk. Burszán R ozá lia  a Bukuré, 
kisk. Burszán M ária a Bukuré, kisk. Burszán A n n a  a Bukuré ♦ s kisk. 
Burszán R e tia  a Bukuré tu lajdonául fe lv e tt A  f  4866/75 h»sz. e g ^ z  
ingatlan ra  177 koronában ezennel m egá lap ito tt k ikiáltási árban ê l e ^ ' 
d e ltetik  és p ed ig  akként, h ogy  ez á ltal a g rid i 602 sz tljk vben  O. 3. 
a. 603-ban, C 3. a. 604-ben, C. 3 . a. 606 bán, G. 3. a. 608-ban O. 2. 
a la tt ö zv  Burszán Bukur Bukurné javára  bekebe lezett hask.ondvezeti 
j o g  érin tetlen  marad. A  m ennyiben  azonban ezen  in ga tlan ok  a 60L, 
603 604 és 606 sz tljben  a haszonélvezeti jo g o t  m ege lőző  158 koroná
ban m egá llap íto tt és a 608 sz. tlkvben  a haszonélvezeti jo g o t  ^ e g e ló z o  
102 kor. 1 ) til köve te lés  értékén alu l ad ttn ék  el, az árveres h atá ly ta 
lanná vá lik  és nyom ban k itűzendő ajabb árverésen  fo g  az ingatlan  a 
haszon élvezeti jo g o n  való tek in te t nélkül eladatn i, és h ogy  a *enn®J 
m eg je lö lt ingatlanok az 1903 évi Február hó 7-ik napian dele ott 9 orakor 
G rid  községben  m egtartandó nyilvános árverésen  a m egá llap íto tt kiki- 

áltási áron alól is e ladatn i fog .
Á rve re zn i szándékozók  tartoznak  az ingatlanok  becsárának U /0-át 

készpénzben, v a gy  az 1881. L X .  t. ez. 42. §-ában je lz e tt  árfo lyam m al 
szám íto tt és az 1881 novem  l*én  3333. sz. a. k e lt in. ir '.l^ azs ..i
n iszteri rendelet 8 §  ában, k ije lö lt  óvadékképes értékpapírban a ^ lku 
dött kezéhez letenni a va g y  az 1881. L X  t. ez. 170 § sa érte uae en 
bánatpénznek a b íróságnál e lő leges  e lh e lyezésérő l k iá llíto tt szabályszerű

e lism ervén yt átszo lgá lta tn i.
F o g a r a s ,  1902 év i N ovem b er hó 12-ik napján.

A kir. járásbíróság, mint tlknyvi hatóság. S C H U P IT E R

809 1 ~ 1 kir. albiró.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


